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" QURRENT LITERATURE.

L

‘Romhe’ curious’ glimpses ‘of the Far East are
contained in  Translations from the Hakayit
Abdulla (Bin ‘Abdulkaddy), Munshi,” with com-
ments by J. T. Thomson, F.R.G.B. (Henry S.
King and Co.). The author of thé origmal was &
Mohammedan and a Britisk subject, born in

"Malacca in 1797, He came of a mixed race, partly
Indian, partly Azabian, and partiyd {@ and
was by descent a Literary man, his father huving

Deen. & good, scholar before him. He himselt
understood sevoral Oriental tongues, and in this
way was very useful to Sir Stamford Ruflles. e
atsociated much with that eminent mai, ' with
Colonel Farquhbar, and with many English and
‘Anterican missionaries:; yet he remained a devout
Mussulman to the last. Ilis Autobiogrephy was
written when he was 46, and he died some years
|ago; et ‘the age of 58 or 60. Though néver
renouncing his religion his, intercourse with
Christisns gave breadth and liberality to his
wiews, and corrected. many of those bigoted and
one-sided ideas to which Mohammedans, like other
men, areliable. Much of ‘the narrative has refer-
‘ence to the time when Malacee ‘was finally united
to the British- possessions in the Tast ; and it is
therefore nat without.some value as a contribution
£o history. ‘But thechiefinterost of the work con~
sisty in its singular revelations of -the inner life of
'y uative of Asia—of ‘the.way .in_which his mind
‘yag.affccted by .contact with Europesns, and of
the .estimates which he formed.as to English rule
<in ‘India, and English ways generully., These
estimates seem to have been very impertial, and
"thoy were sometimes” favourable, sometimes the
rayerse. The book is.written in'the grave and
sedute, yet anmwing, style, peculivr to Oriontals,
and is enriched . by the . translator’s additionpl
. matter. £ o



